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Трагическую смерть Дункан воссоздал в ба­

лете «Айседора», поставленном для Майи Пли­
сецкой, знаменитый французский хореограф 
Морис Бежар. Луч прожектора во мраке сцены 
высвечивает дорожку. По ней, словно на ощупь, 
идет балерина в белой тунике. Высоко поднята 
голова. Широкий шлейф шарфа охватывает гор­
ло, другой его конец тянется за кулису. И 
вдруг в самом конце пути затягивается петлей.

(Осенью 1927 года в Ницце Дункан выходила 
из машины. Длинный шарф защемило в дверце 
резко рванувшего авто...)

Айседора Дункан для многих и сегодня — 
лишь танцовщица начала века. Женщина, по­
корившая Сердце Сергея Есенина. Но в ее судь­
бе, кроме цветов, оваций, любви, было много 
такого, о чем даже знатоки искусства знают 
мало. Жизнь Дункан — захватывающий роман 
исканий, бунта, борьбы и страстей. А личность 
ее как творца по-новому осознается к концу 
XX столетия.

Танец прельстил молодую америнанку воз­
можностью раскрепощения тела и духа. Она 
решительно порвала с классической традицией. 
Стала новатором в искусстве. Дункан испове­
довала доступность танцевального искусства, 

пропагандировала развитие массовых шнол, где 
дети познавали бы красоту естественных дви­
жений человеческого тела в танце. С этим она 
приехала и в Советскую Россию в 1921 году. 
Уже 7 ноября на торжественном вечере в Боль­
шом театре балерина танцевала с первыми об­
ученными ею детьми. Исполнение «Марселье­
зы», «Интернационала», композиции на музыку 
революционных песен зрители встретили вос­
торженно. Год спустя Айседора Дункан вышла 
замуж за Сергея Есенина, приняла советское 
гражданство.

Заметки и впечатления американской бале­
рины о том, как она ехала в революционную 
Россию, что встретила здесь, впервые гото­
вятся к печати отдельной книгой. Они сущест­
венно дополняют ее воспоминания «Моя 
жизнь», переизданные после долгого забвения 
два года назад. Окунемся же хоть ненадолго в 
не столь отдаленное прошлое. Невозможно жи­
вописать одним цветом двадцатые годы в Рос­
сии. Ибо были они многомерными, многоцвет­
ными. Горькими и радостными. Вдохновляющи­
ми и отрезвляющими. Заглянем же в них гла­
зами таинственной Айседоры.

Вячеслав ЩЕПКИН.

Айседора ДУНКАН:

В РОССИИ ВСЕГДА
ДУМАЮТ

О БУДУЩЕМ

Русских изображают 
неверно

Я поеду в Россию, чтобы 
осуществить, возможно, един­
ственную мечту своей жиз­
ни — иметь свой собственный 
театр, со своим собственным 
оркестром и зрителями, кото­
рым не надо покупать места, 
и со многими учениками, ко­
торым не нужно платить за 
обучение. Леонид Красин 
пригласил меня создать об­
щероссийскую школу. Я не 
подписывала контракт. Хва­
тит с меня контрактов. Я вы­
езжаю 1 июля.

Русских изображают не­
верно. Им. может, и не хва­
тает еды, но они твердо ре­
шили, что искусство, образо­
вание и музыка должны 
быть бесплатными для всех.

Возможно, я становлюсь 
большевичкой. Но всю свою 
жизнь мне хотелось учить де­
тей, иметь бесплатные шко­
лы и бесплатный театр. Аме­
рика отвергла это, но там все 
еще есть детский труд, и 
только богачи могут смотреть 
оперу, а красоту театральные 
менеджеры и киномагнаты 
превращают в источник на­
живы. Единственно, чего они 
хотят, это деньги, деньги, 
деньги. (Весна 1921 г.).
Я никогда больше 
не услышу о деньгах

ПИСЬМО А. В. ЛУНА­
ЧАРСКОМУ. Я никогда 
больше не услышу о деньгах, 
выплачиваемых за работу. 
Мне нужны студия-мастер­
ская, дом для себя и учени­
ков. простая пища, простые 
туники и возможность бес­
платно показывать нашу 
лучшую работу. Мне надоело 
буржуазное, коммерческое 
искусство. Прискорбно, что 
мне никогда не удавалось бес­
платно показывать свою ра­
боту людям, для которых она 
создавалась. Я вынуждена 
была продавать свое искус­
ство из расчета пять долла­
ров за место. Мне надоел со­
временный театр, больше на­
поминающий дом проститу­
ции, чем храм искусства, где 
артисты, которые должны за­
нимать места первосвящен­
ников, вынуждены прибегать 
к уловкам лавочников, про­
дающих свои слезы и саму 
душу — столько-то за вечер. 
Я хочу танцевать для масс, 
для трудящихся, которым 
нужно мое искусство, но у 
них никогда не было денег 
для того, чтобы посмотреть 
меня. А я хочу танцевать для 
них даром, зная, что их при­
вела ко мне не умная рекла­
ма, а желание увидеть то, что 
я могу показать им на сцене. 
Если ~ Вы примете эти усло­
вия, я приеду и буду работать 
ради будущего Российской 
республики и ее детей.

Айседора ДУНКАН.

Первая ночь 
в Москве

Я поехала в Россию в со­
провождении только своей 
ученицы Ирмы и верной слу­
жанки Жанны. Нам расска­
зывали такие ужасные ве­
щи, что как только поезд 
миновал красный флаг на 
границе, мы бы не удиви­
лись, появись большевик 
в красной фланелевой ру­
бахе, с черной бородой и 
с ножом в зубах, чтобы всех 
нас изнасиловать и затем пе­
ререзать нам горло в качест­
ве вечернего развлечения.

Мы все признались друг 

ДРУГУ, что пребываем в ка­
ком-то лихорадочном возбуж­
дении и, возможно, были не­
множко разочарованы, когда 
появился всего лишь очень 
робкий молодой человек с се­
рыми глазами и в очках. 
Он с дрожью в голосе рас­
сказывал нам о фанатичных 
жертвах, понесенных комму­
нистами, и о том, как были 
отброшены белые армии, 
что походило на чудо и свя­
щенную войну.

Во время нашей первой 
ночи в Москве мы оставили 
Жанну в единственной кро­
вати единственного свободно­
го в гостинице номера: она 
истерически рыдала, так как 
увидела большую крысу, а 
мы тем временем бродили по 
таинственно прекрасному го­
роду с многочисленными 
церквами и золотыми купо­
лами. Все более и более во­
одушевляясь, студент гово­
рил о будущем коммунизма, 
и к расвету мы тоже готовы 
были умереть за Ленина и 
его дело.

Потом сгустились тучи, и 
на нас стал падать дождь. 
Наш гид, похоже, относился 
к дождю с полнейшим без­
различием, но я почувствова­
ла, что мы 14 часов ничего 
не ели. Познакомившись с 
другими коммунистами, я по­
няла, что истинный комму­
нист совершенно- безразличен 
к жаре, холоду, голоду и дру­
гим физическим трудностям.

(Середина 1920-х годов).
В страданиях все равны 
Интервью 
в иСовьет Раша»

Дух России — единствен­
ное здоровое явление в Евро­
пе. Все другие страны дума­
ют о застарелой ненависти и 
обидах, и только Россия 
смотрит в будущее. Амери­
ка — единственная другая 
страна в мире, взгляд кото­
рой устремлен в будущее. 
Вот почему Америка должна 
понять Россию.

Я помню, что перед отъ­
ездом из Америки, когда мои 
ученики танцевали в Ист- 
сайде, зрители-бедняки,
плача, просили меня остать­
ся и научить их детей танце­
вать так, как мои ученики. 
Но я не могла остаться, у 
меня не было школы, не бы­
ло поддержки. Потому что 
школа, о которой я мечтала, 
нуждалась в поддержке пра­
вительства. И я уехала во 
Францию. Там меня высмея­
ли, когда я рассказала о сво­
ей мечте создать школу, где 
дети будут жить и учиться 
танцевать.

Поэтому я отправилась в 
Россию. Народный комисса­
риат просвещения предоста­
вил в мое распоряжение чу­
десный дом и участок. Вна­
чале в школе была почти ты­
сяча детей. Но наступил 
страшный голод, правитель­
ство не смогло обеспечить 
питанием столько учеников, 
и их всех, кроме двадцати, 
отправили домой. Эти два­
дцать были самыми талантли­
выми из всех моих учеников. 
Я надеюсь привезти их в 
Америку. Они намного луч­
ше меня могли бы показать 
Америке, каков дух России.

Жизнь в России очень тя­
жела, и искусство страдает, 
но из общего страдания вы­
росло общее понимание, дух. 
В страданиях все равны, все 
сплачиваются через страда-

{Окончание на 4-й стр.).


